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MEGJEGYZÉS:
Ez a használati útmutató az eredeti, angol nyelvű útmutató alapján, 
mesterséges intelligencia és gépi fordítás alkalmazásával készült.



Köszönjük, hogy FORGAST kontaktgrillt vásárolt 
A biztonság és a készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében az első üzembe helyezés előtt olvassa el ezt a 
használati útmutatót. Termékeinket módosítjuk és továbbfejlesztjük, hogy biztosítsuk azok hibamentes működését és a
használat biztonságát.
Az útmutatót biztonságos, a személyzet számára hozzáférhető helyen kell tárolni. Gyártóként fenntartjuk a jogot termé-
keink minőségének folyamatos javítását célzó paraméter- és műszaki megoldásbeli változtatásokra.

A jelen útmutatóban szereplő információk és paraméterek eltérhetnek a valóságtól, ez azonban nincs jelentős hatással a
készülék használatára.

1. BIZTONSÁG 

1. A készülék átvételét követően feltétlenül ellenőrizni kell annak hiánytalanságát, valamint az esetleges szállítási sérüléseket. Eltérés vagy 
sérülés észlelése esetén az ebben a használati útmutatóban foglalt Általános Garanciális Feltételek szerint kell eljárni. Semmilyen körül-
mények között ne használja a szállítás során megsérült készüléket. Ez személyi sérülést, a készülék károsodását vagy anyagi kárt okozhat
, amelyekért a gyártó nem vállal felelősséget.

2.  A leírt üzemeltetési és biztonsági feltételek be nem tartása súlyos testi sérülésekhez vagy egyéb károkhoz vezethet.

3. A készüléket a használati útmutatóban előírt feltételek mellett, valamint kizárólag arra a célra szabad üzemeltetni, amelyre tervezték és 
gyártották.

4. A készüléket használat közben védeni kell a vízzel való érintkezéstől (lásd a Tisztítás című fejezetet). Ez valamennyi külső elektromos csat-
lakozásra is vonatkozik. Ha a készülék nem megfelelően érintkezik vízzel, üzemen kívül kell helyezni, le kell választani a tápforrásról, és el-
lenőrzés céljából a Forgast hivatalos szervizéhez kell fordulni. Az eljárás be nem tartása áramütést és életveszélyt okozhat.  

5. A készülék burkolatát tilos önállóan felnyitni. A készülék minden szellőzőnyílását szabadon kell hagyni, hogy biztosított legyen a készülék
megfelelő hűtése. A készülék nyílásaiba tilos olyan elemeket helyezni, amelyek nem tartoznak az alapfelszereltséghez vagy az opcionális 
tartozékokhoz.

6. A csatlakozódugót száraz kézzel kell megfogni. A csatlakozódugó kihúzásakor azt kell megfogni, soha nem a tápkábelt. Ellenőrizni kell a 
csatlakozódugó és a tápkábel állapotát. Ha a tápkábel sérülését vagy nem megfelelő működését észleli, a készüléket ki kell vonni a hasz-
nálatból, és fel kell venni a kapcsolatot a Forgast hivatalos szervizével.

7.  A készülék felborulása vagy leesése esetén a további használat előtt annak átvizsgálását vagy javítását a Forgast hivatalos szervizével 
kell elvégeztetni. Soha ne próbálja meg saját maga megjavítani, mert ez életveszélyt okozhat. 
Tilos a készülék szerkezeti kialakítását bármilyen módon megváltoztatni vagy a készüléket módosítani.

8.  A tápkábel vagy a csatlakozódugó sérülése esetén azokat feltétlenül ki kell cserélni.  A tápkábelt óvni kell a forró vagy éles berendezés-
elemekkel, tűzzel vagy más tárgyakkal való érintkezéstől.  A tápkábelt biztosítani kell a véletlen meghúzás vagy a megbotlás ellen. 

FIGYELEM!
A meglévő elektromos hálózat csatlakoztatását vagy átalakítását, illetve a javításokat olyan személyre kell bízni, aki ismeri a készülék használati

útmutatójának tartalmát, megfelelő képzettséggel és a szükséges jogosultságokkal rendelkezik. 
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9. A készülék működését folyamatosan ellenőrizni kell, és működési rendellenesség észlelése esetén elsőként a jelen használati útmutatóban
foglaltak szerint kell eljárni. Ha a készüléket nem lehet elindítani, vagy nem érhetők el a megfelelő működési paraméterek, forduljon a 
Forgast hivatalos szervizéhez.

10.  Kiskorúak, mozgásukban vagy értelmileg akadályozott személyek, valamint a készülék megfelelő használatára vonatkozó ismeretekkel nem rendelkező

személyek kizárólag a biztonságukért felelős személy ellenőrzése és felügyelete mellett kezelhetik azt. 

11.  Tisztítás, karbantartás vagy hosszabb üzemszünet alatt a készüléket a használati útmutatóban foglaltak szerint ki kell kapcsolni, és a csatlakozódu-

gót ki kell húzni a hálózati aljzatból. 

FIGYELEM!
Ha a csatlakozódugó a hálózati aljzatban marad, a készülék folyamatosan feszültség alatt áll.
Biztosítani kell a csatlakozódugó és a hálózati aljzat könnyű hozzáférhetőségét. Ez lehetővé teszi a készülék egyszerű leválasztását, valamint súlyos

meghibásodás esetén a tápellátás gyors megszakítását.

FIGYELEM!
A fent említett pontok be nem tartása súlyos testi sérülést, életveszélyt, a készülék károsodását vagy jelentős anyagi 
veszteséget okozhat, amelyekért a gyártó nem vállal felelősséget.
A fent említett pontok be nem tartása a jótállás elvesztését vonhatja maga után.

2. RENDELTETÉS 

A kontaktgrill különféle meleg ételek, például hús, hal, zöldség, szendvics vagy panini elkészítésére szolgál. A sütőlapok egyenletes felme-
legedésének köszönhetően gyorsan és hatékonyan grillezhetők az ételek egyszerre mindkét oldalukon, miközben megőrzik szaftosságukat 
és ízvilágukat. Ideális vendéglátóhelyeken, gyorséttermekben és food truckokban. 
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4. MŰSZAKI ADATOK 

MODEL FG09201 FG09202 FG09203

Feszültség 220–240 V, 50/60 Hz 

Teljesítmény 2200 W 3600 W 1800 W

Fűtőfelületek száma 1 2 1

Az alsó sütőlap méretei 345x235 mm 485x235 mm 225x235 mm

A felső sütőlap típusa bordázott 

Az alsó sütőlap típusa bordázott 

Üzemi hőmérséklet-tartomány 50°C - 300°C

Méretek 430x300x210 mm 580x400x210 mm 300x400x210 mm

Tömeg 17,5 kg 24 kg 12,5 kg

3.  SZÁLLÍTÁS ÉS TÁROLÁS 

Szállítás közben a készüléket óvatosan kell kezelni, és kerülni kell a rázkódást. A becsomagolt készüléket nem szabad szabadban tárolni.
Szellőző, korróziót nem okozó légkörű helyiségben kell elhelyezni.  A készüléket nem szabad a csomagoláson feltüntetett jelölésekkel ellen-
tétes irányba fordítani.
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1 2 3

FUNKCIÓ 

1 Be-/kikapcsoló 

2 Termosztát szabályozógombja 

3 Működésjelző 

6. VEZÉRLŐPANEL 

5. A KÉSZÜLÉK FELÉPÍTÉSE 

A készülék egy burkolatból, valamint két, az FG09202 modell esetében pedig három, bordázott fűtőlapból áll. A hőmérséklet szabályozása a ter-

mosztát alsó lemez alatt található tekerőgombjával történik, amelyhez a kapcsoló és a működésjelző lámpa is tartozik. A fűtőelemek működését a 

működésjelző lámpa világítása jelzi. Amikor a grill eléri a beállított hőmérsékletet, a jelzőfény kialszik, és a készülék üzemkész. A kezelőpanel alatt 

található a grillezés során keletkező zsír és maradékok felfogására szolgáló fiók. A készülék burkolata kiváló minőségű rozsdamentes acélból, a le-

mezek pedig öntöttvasból készültek, amely hosszú ideig megtartja a magas hőmérsékletet.

A kontaktgrillek túlmelegedés elleni védelemmel vannak felszerelve.

7. TELEPÍTÉS 

•A telepítés helyének síknak és stabilnak kell lennie. 
•A készülék közelében nem szabad gyúlékony tárgyakat tárolni.
•Ellenőrizze, hogy nincsenek-e látható szállítási sérülések.
•A környezeti hőmérsékletnek +40° C alatt kell lennie. 
•A környezet relatív páratartalmának 65%-nál alacsonyabbnak kell lennie. 
•Ellenőrizze, hogy a készülékben megtalálható-e minden tartozék.
•Távolítsa el a védőfóliát 

FIGYELEM!
• Ne használjon a készülék adattábláján feltüntetettől eltérő tápellátást.
• Ne használjon olyan áram-védőkapcsolót, amely nem felel meg a biztonsági szabványoknak.
• Az elektromos telepítéssel kapcsolatos szerelést és karbantartást a Forgast hivatalos szervizének vagy a szükséges jogosultsá-

gokkal rendelkező személyeknek kell elvégezniük.

• A készülék közelében kell felszerelni az áram-védőkapcsolót, a biztosítékot és a hálózati csatlakozóaljzatot. 

FIGYELEM!
A csatlakozódugónak és a csatlakozóaljzatnak üzemképesnek kell lennie, és biztosítania kell a megfelelő csatlakozást.
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8.  ÜZEMELTETÉS 

FIGYELEM!
A készüléket rendeltetésétől eltérő célokra használni tilos.  A készüléket csak a jelen használati útmutatót megismert 
személyek kezelhetik.

• A használat megkezdése előtt ellenőrizni kell, hogy a feszültség megfelel-e a készülék követelményeinek.
• Dugja be a csatlakozódugót a csatlakozóaljzatba, majd kapcsolja be a tápellátást.
• Állítsa a termosztát gombját a kívánt hőmérsékletre; a működésjelző lámpa kigyullad, jelezve a grill lapjainak felmelegítését.
• Az élelmiszer típusától függően 180 és 250 °C közötti hőmérséklet ajánlott. A maximális hőmérsékletre történő felmelegítés körülbelül 8 percet vesz 

igénybe.

• A kívánt hőmérséklet elérésekor a működésjelző lámpa kialszik. A fogantyú segítségével emelje fel a felső fűtőlapot. Kenje meg olívaolajjal az 

alsó fűtőlapot, és helyezze rá az élelmiszert. Zárja le a lapokat, és a fogantyúval enyhén nyomja le. Ügyeljen az ételre, amíg el nem készül.

• Emelje fel a felső fűtőlapot az elkészített étel kivételéhez.
• A készülék burkolatának alsó, elülső részén olajtálca található. A zöldségből vagy húsból származó olaj (szaft) az alsó fűtőlapról a tálcába folyik. 

• A munka befejezése után a hőmérséklet-szabályozót állítsa ebbe a helyzetbe: „ki”. Húzza ki a csatlakozódugót a konnektorból, és kapcsolja ki a készüléket.

FIGYELEM!
A készülék hőmérséklet-korlátozóval van felszerelve. Túl magas hőmérséklet esetén a gomb formájú biztonsági kapcsoló
működésbe lép. A készülék újbóli bekapcsolásához meg kell nyomni a biztonsági kapcsolót. 

9. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

A készüléket minden munkavégzés befejezése után meg kell tisztítani 
• Állítsa a termosztátot 0 állásba, majd kapcsolja ki a kapcsolóval.
• Ezenkívül húzza ki a hálózati csatlakozódugót a csatlakozóaljzatból. 
• A tisztítást a készülék lehűlése után kell elvégezni. Forró készüléket nem szabad tisztítani.
• Ügyelni kell arra, hogy víz ne jusson a készülékbe. A készüléket tisztítás közben nem szabad vízbe vagy más folyadékba meríteni
. Nyomás alatt álló vízsugarat sem szabad használni.

• A fűtőelemeket megnedvesített törlőkendővel kell tisztítani. Az alapos tisztítás után törölje szárazra a felületet.
• A tisztításhoz ne használjon éles vagy fémtárgyakat, például kést vagy villát, amelyek károsíthatják a készüléket,

és az áramot vezető alkatrészekkel érintkezve áramütést okozhatnak. 
• Javasoljuk a súrolószerek, oldószerek és maró hatású tisztítószerek használatának kerülését, mivel ezek károsíthatják a készülék felü-

letét.
• Az alapos tisztítás után törölje szárazra a felületet papírtörlővel.
• A száraz munkafelületeket növényi olajjal kell bekenni, hogy megvédje azokat a korrózió kialakulásától.
• A készülék burkolatát nedves ruhával kell tisztítani.
• Rendszeresen ellenőrizni kell az elektromos vezetéket és a csatlakozódugót. Az elektromos csatlakozások sérülésének vagy rendelle-

nességének észlelése esetén forduljon a Forgast hivatalos szervizéhez.
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10. HULLADÉKGAZDÁLKODÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS 

A termék életciklusának végén a berendezést nem szabad olyan helyen elhelyezni, amely veszélyt jelenthet a környezetre.
A veszélyes hulladék ideiglenesen tárolható későbbi elszállítás céljából. Be kell tartani a berendezés használatának országában érvényes kör-
nyezetvédelmi előírásokat.

A berendezést begyűjtés, szétszerelés és ártalmatlanítás céljából erre szakosodott vállalkozásoknak kell átadni.
A berendezést szét kell szerelni, az alkatrészeket szétválogatva és vegyi jellegük szerint csoportosítva, figyelembe véve, hogy egyes részeik 
újrahasznosíthatók és a települési hulladékhoz hasonlóan ismét felhasználhatók. Az ártalmatlanítás előtt a tápkábel leválasztásával használ-
hatatlanná kell tenni a készüléket.
Az ártalmatlanítás során keletkező anyagot, ha nem hasznosítják újra, a hatályos előírásoknak megfelelően gyűjtőhelyre vagy hulladéklera-
kóba kell szállítani.

A terméken feltüntetett bármely WEEE-szimbólum azt jelzi, hogy a termék nem kezelhető háztartási hulladékként. A terméket megfelelő módon kell ár-

talmatlanítani a környezetre és az emberekre gyakorolt bármilyen negatív hatás megelőzése érdekében.

A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a gyártóhoz, a szervizhez vagy a hulladékártalmatlanítással fog-
lalkozó helyi egységhez.

A készülék szétszerelését szakképzett személyzetnek kell végeznie.

Ha a készülék későbbi újbóli összeszerelését tervezik, minden műveletet a legnagyobb gondossággal kell elvégezni, hogy ne sérüljenek meg az alkat-

részei.

A gyártó nem vállal felelősséget a készüléket kezelő illetéktelen személyzet által okozott meghibásodásokért vagy kellemetlenségekért.

ÁRTALMATLANÍTÁS 
A csomagolás és annak anyaga 100%-ban újrahasznosítható, és a következő szimbólummal van jelölve:  .

Az ártalmatlanítás során be kell tartani a hatályos helyi előírásokat. A csomagolás részeit (műanyag zacskókat, hungarocell-
darabokat stb.) gyermekektől távol kell tartani, mivel potenciális veszélyt jelentenek. 
A készülék újrahasznosítható anyagokból készült. A készülék az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló
európai irányelvnek való megfelelést jelző címkével van ellátva. A készülék megfelelő ártalmatlanításával hozzájárulhat a kör-
nyezetre és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következmények megelőzéséhez.

A készüléken vagy a hozzá mellékelt dokumentációban található szimbólum azt jelzi, hogy a készülék nem kezelhető háztartási
hulladékként. A készüléket az elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításával és újrahasznosításával foglalkozó 
szakosodott gyűjtőhelyre kell leadni. A készülék ártalmatlanításakor használhatatlanná kell tenni azt (hogy ne lehessen elindítani
) a tápkábel elvágásával, valamint az ajtó és minden egyéb, veszélyt jelentő elem eltávolításával. Nem szabad lehetővé tenni, 
hogy a készülékre fel lehessen mászni, vagy hogy valaki abba beszorulhasson. A készüléket a hulladékkezelésre vonatkozó helyi
előírásoknak megfelelően kell ártalmatlanítani, és speciális gyűjtőhelyre kell szállítani; A készüléket nem szabad felügyelet nélkül
hagyni, mert veszélyt jelenthet a gyermekekre. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A készüléket az európai irányelvekben meghatározott biztonsági követelményeknek és az azoknak megfelelő szabványoknak meg-

felelően gyártották. E megfelelőség elérését követően a gyártó kijelenti, hogy termékei megfelelnek a hatályos európai jogszabá-

lyoknak, ezért a megfelelő CE-jelöléssel vannak ellátva, amely lehetővé teszi értékesítésüket az európai országokban.

A megfelelőségi nyilatkozat a felhasználó kérésére elektronikus vagy nyomtatott formában a gyártó székhelyén érhető el 




